
VICKERS ELITE SNAG FREE FRONT FIBER OPTIC FRONT SIGHTS FOR
M&P® - WILSON COMBAT VICKERS ELITE FRONT SIGHT RED FIBER
OPTIC .165" HEIGHT

Snag Free Front Sight come in green or red  fiber optic. Front sight comes in
.165" or 180" heights. Sight width is .125". Fiber optic rod is .0585" in
diameter. .165" height wroks with all barrel lengths/callibers except the M&P®
PRO logslide version. For the  M&P Pro longside use .180" high front sight.
Black parkerized finished.

Attributes

Name: WILSON COMBAT VICKERS ELITE FRONT SIGHT RED FIBER OPTIC .165" HEIGHT
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000265
Mfr. No.: 762FOR165
Color: Red
Height: .165
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 811826022103

Item details

Made in USA
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Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Sicherheitshinweise
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights für deine
M&amp;P®Pistole entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine Schießgenauigkeit und
erfahrung zu verbessern. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
ordnungsgemäße Verwendung der Frontsichte zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Frontsichte installierst oder handhabst.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.
Halte die Frontsichte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Frontsichte auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenmodifikationen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Die Frontsicht mit einer Höhe von .165" ist mit allen Lauf und Kaliberlängen kompatibel, außer mit der
M&amp;P® PRO LongslideVersion. Für dieses Modell verwende die Frontsicht mit einer Höhe von .180".
Versuche nicht, die Frontsichte zu modifizieren oder zu verändern. Jede Modifikation kann die Sicherheit
und Leistung beeinträchtigen.
Stelle sicher, dass die Frontsicht sicher installiert ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Wenn du Probleme mit der Ausrichtung oder Sichtbarkeit hast, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation (z. B. Sight Pusher, geeigneter
Schraubendreher).

Installationsschritte2.

Entferne die vorhandene Frontsicht von deiner M&amp;P®Pistole mit dem entsprechenden
Werkzeug.
Richte die neue Vickers Elite Frontsicht im Sichtdovetail aus.
Ziehe die Sicht mit den empfohlenen Drehmomentvorgaben sicher fest.
Bestätige, dass die Sicht korrekt ausgerichtet ist und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt
wird.

Verwendung3.

Stelle beim Zielen sicher, dass der Fiber OpticStab sauber und frei von Hindernissen ist, um
optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Übe das Schießen mit den neuen Sichten in einer kontrollierten Umgebung, um dich mit ihrer
Verwendung vertraut zu machen.
Überprüfe regelmäßig die Frontsicht auf Lockerheit oder Beschädigungen, bevor du sie
verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Frontsichte gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Müll. Prüfe die Recyclingmöglichkeiten für
Metallkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights, wende dich
bitte an die SupportKanäle des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um eine
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner Vickers Elite Snag Free
Front Fiber Optic Front Sights gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit in deinen Schießpraktiken
priorisierst.



Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights for your M&amp;P® pistol. This
product is designed to enhance your shooting accuracy and experience. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use of the front sights.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the front sights.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep the front sights out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sights for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
The .165" height front sight is compatible with all barrel lengths and calibers except for the M&amp;P®
PRO longslide version. For this model, use the .180" high front sight.
Do not attempt to modify or alter the front sights. Any modification may compromise safety and
performance.
Ensure that the front sight is securely installed before using the firearm.
If you experience any issues with alignment or visibility, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (e.g., sight pusher, appropriate screwdriver).

Installation Steps2.

Remove the existing front sight from your M&amp;P® pistol using the appropriate tool.
Align the new Vickers Elite front sight in the sight dovetail.
Securely tighten the sight using the recommended torque specifications.
Confirm that the sight is properly aligned and does not move when pressure is applied.

Usage3.

When aiming, ensure that the fiber optic rod is clean and unobstructed for optimal visibility.
Practice shooting with the new sights in a controlled environment to become familiar with their
use.
Regularly check the front sight for any looseness or damage before use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable front sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste. Check for recycling options for metal components.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights, please refer to
the manufacturer's support channels. Ensure that you have the product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your Vickers Elite Snag Free Front Fiber
Optic Front Sights. Thank you for prioritizing safety in your shooting practices.



Instructions de Sécurité pour les Guidons Avant
Vickers Elite Snag Free Fiber Optic
Introduction
Merci d'avoir choisi les guidons avant Vickers Elite Snag Free Fiber Optic pour votre pistolet M&amp;P®. Ce
produit est conçu pour améliorer votre précision de tir et votre expérience. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée des guidons avant.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler les guidons avant.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Gardez les guidons avant hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les guidons avant pour tout signe d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes
à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Le guidon avant de .165" est compatible avec toutes les longueurs de canon et calibres, sauf pour la
version M&amp;P® PRO longslide. Pour ce modèle, utilisez le guidon avant de .180" de haut.
Ne tentez pas de modifier ou de changer les guidons avant. Toute modification peut compromettre la
sécurité et la performance.
Assurezvous que le guidon avant est correctement installé avant d'utiliser l'arme à feu.
Si vous rencontrez des problèmes d'alignement ou de visibilité, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (par exemple, un pousseur de guidon, un
tournevis approprié).

Étapes d'Installation2.

Retirez le guidon avant existant de votre pistolet M&amp;P® à l'aide de l'outil approprié.
Alignez le nouveau guidon avant Vickers Elite dans la rainure du guidon.
Serrez le guidon de manière sécurisée en utilisant les spécifications de couple recommandées.
Confirmez que le guidon est correctement aligné et ne bouge pas lorsque vous appliquez une
pression.

Utilisation3.

Lorsque vous visez, assurezvous que la tige en fibre optique est propre et dégagée pour une
visibilité optimale.
Entraînezvous à tirer avec les nouveaux guidons dans un environnement contrôlé pour vous
familiariser avec leur utilisation.
Vérifiez régulièrement le guidon avant pour tout jeu ou dommage avant utilisation.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout guidon avant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux. Vérifiez les options de recyclage pour les composants
en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les guidons avant Vickers Elite Snag Free Fiber Optic, veuillez
vous référer aux canaux de support du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main
pour une assistance efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos guidons avant Vickers Elite
Snag Free Fiber Optic. Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de tir.



Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Anteriore
Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite per la tua pistola M&amp;P®.
Questo prodotto è progettato per migliorare la tua precisione di tiro e l'esperienza complessiva. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il mirino.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Tieni il mirino fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il mirino anteriore di altezza .165" è compatibile con tutte le lunghezze di canna e calibri, ad eccezione
della versione M&amp;P® PRO longslide. Per questo modello, utilizzare il mirino anteriore alto .180".
Non tentare di modificare o alterare il mirino. Qualsiasi modifica potrebbe compromettere la sicurezza e
le prestazioni.
Assicurati che il mirino sia installato in modo sicuro prima di utilizzare l'arma.
Se riscontri problemi di allineamento o visibilità, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad es., pusher per mirini, cacciavite
appropriato).

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla tua pistola M&amp;P® utilizzando lo strumento
appropriato.
Allinea il nuovo mirino anteriore Vickers Elite nel dovetail del mirino.
Serrare in modo sicuro il mirino utilizzando le specifiche di coppia raccomandate.
Conferma che il mirino sia correttamente allineato e non si muova quando viene applicata
pressione.

Uso3.

Quando punti, assicurati che la barra in fibra ottica sia pulita e non ostruita per una visibilità
ottimale.
Pratica il tiro con i nuovi mirini in un ambiente controllato per familiarizzare con il loro uso.
Controlla regolarmente il mirino anteriore per eventuali allentamenti o danni prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali mirini danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali. Controlla le opzioni di riciclaggio per i componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Mirino Anteriore Snag Free in Fibra Ottica Vickers Elite, ti
preghiamo di fare riferimento ai canali di supporto del produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto
pronti per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Mirino Anteriore Snag Free in Fibra
Ottica Vickers Elite. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di tiro.



Instrukcje bezpieczeństwa muszki Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór muszki Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic do Twojego pistoletu M&amp;P®. Produkt
ten został zaprojektowany, aby zwiększyć Twoją celność strzałów i poprawić doświadczenia związane z
używaniem broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
prawidłowe użytkowanie muszki.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą muszki.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas korzystania z broni palnej.
Przechowuj muszkę w miejscu niedostępnym dla dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Muszka o wysokości .165" jest kompatybilna ze wszystkimi długościami lufy i kalibrami, z wyjątkiem
wersji M&amp;P® PRO z długą lufą. Dla tego modelu użyj muszki o wysokości .180".
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać muszki. Jakiekolwiek modyfikacje mogą zagrażać bezpieczeństwu i
wydajności.
Upewnij się, że muszka jest pewnie zamocowana przed użyciem broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z wyrównaniem lub widocznością, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji (np. pusher do muszki, odpowiedni śrubokręt).

Kroki instalacji2.

Usuń istniejącą muszkę z pistoletu M&amp;P® przy użyciu odpowiedniego narzędzia.
Wyrównaj nową muszkę Vickers Elite w gnieździe muszki.
Pewnie dokręć muszkę, stosując zalecane specyfikacje momentu dokręcania.
Potwierdź, że muszka jest prawidłowo wyrównana i nie porusza się przy zastosowaniu nacisku.

Użytkowanie3.

Podczas celowania upewnij się, że włókno optyczne jest czyste i niezakłócone dla optymalnej
widoczności.
Ćwicz strzelanie z nowymi muszkami w kontrolowanym środowisku, aby zapoznać się z ich
użyciem.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem luzów lub uszkodzeń przed użyciem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne muszki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź opcje recyklingu dla komponentów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących muszki Vickers Elite Snag Free Front Fiber
Optic, prosimy o skorzystanie z kanałów wsparcia producenta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu,
aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie muszki Vickers Elite
Snag Free Front Fiber Optic. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach
strzeleckich.



Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights etuotsikon M&amp;P®pistoolillesi. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan ampumatarkkuuttasi ja kokemustasi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi etuotsikoiden turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen etuotsikoiden asentamista tai käsittelyä.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumaaseita käyttäessäsi.
Pidä etuotsikot lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti etuotsikoiden kunto ja mahdolliset vauriot.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden muutoksia ja lisävarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
.165" korkuinen etuotsikko on yhteensopiva kaikkien piippupituuksien ja kaliiberien kanssa, lukuun
ottamatta M&amp;P® PRO pitkän liukusovelluksen versiota. Tälle mallille käytä .180" korkeaa
etuotsikkoa.
Älä yritä muokata tai muuttaa etuotsikoita. Mikään muokkaus voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Varmista, että etuotsikko on turvallisesti asennettu ennen tuliaseen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia kohdistuksessa tai näkyvyydessä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. tähtäimen työntötyökalu, sopiva ruuvimeisseli).

Asennusvaiheet2.

Poista olemassa oleva etuotsikko M&amp;P®pistoolistasi käyttämällä sopivaa työkalua.
Kohdista uusi Vickers Elite etuotsikko tähtäimen uralle.
Kiristä tähtäin turvallisesti suositeltujen vääntömomenttivaatimusten mukaan.
Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu eikä liiku, kun siihen kohdistuu painetta.

Käyttö3.

Kun tähtäät, varmista, että kuituoptiikkaputki on puhdas ja esteetön optimaalista näkyvyyttä
varten.
Harjoittele ampumista uusilla tähtäimillä hallitussa ympäristössä tottuaksesi niiden käyttöön.
Tarkista säännöllisesti etuotsikon mahdollinen löysyys tai vauriot ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat etuotsikot paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen. Tarkista metallikomponenttien kierrätysmahdollisuudet.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights
etuotsikoista, viittaa valmistajan tukikanaviin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua
varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights etuotsikoiden
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ampumaharjoituksissasi.



Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front
Sights Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights för din M&amp;P® pistol. Denna
produkt är utformad för att förbättra din skjutnoggrannhet och upplevelse. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av framsikten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat före installation eller hantering av framsikten.
Använd alltid lämpligt öga och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Håll framsikten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet framsikten för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av skjutvapen och tillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Den .165" höga framsikten är kompatibel med alla piplängder och kalibrar förutom M&amp;P® PRO
långsidan. För denna modell, använd den .180" höga framsikten.
Försök inte att modifiera eller ändra framsikten. Eventuella modifieringar kan äventyra säkerhet och
prestanda.
Se till att framsikten är säkert installerade innan du använder vapnet.
Om du upplever några problem med justering eller synlighet, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. siktskytt, lämplig skruvmejsel).

Installationssteg2.

Ta bort den befintliga framsikten från din M&amp;P® pistol med hjälp av lämpligt verktyg.
Justera den nya Vickers Elite framsikten i siktdovetailen.
Dra åt sikten ordentligt med rekommenderade vridmoment specifikationer.
Bekräfta att sikten är korrekt justerad och inte rör sig när tryck appliceras.

Användning3.

När du siktar, se till att fiberoptikstången är ren och oavbruten för optimal synlighet.
Öva skjutning med de nya siktarna i en kontrollerad miljö för att bli bekant med deras användning.
Kontrollera regelbundet framsikten för eventuella löshet eller skador före användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara framsikten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i allmänna avfall. Kontrollera för återvinningsalternativ för metallkomponenter.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights, vänligen
hänvisa till tillverkarens supportkanaler. Se till att du har produktinformation redo för effektiv assistans.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina Vickers Elite Snag Free
Front Fiber Optic Front Sights. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutövningar.



Bezpečnostní pokyny pro Vickers Elite Snag Free
Front Fiber Optic Front Sights
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights pro váš pistoli M&amp;P®.
Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil vaši přesnost střelby a zážitek. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku
s bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné použití předních mířidel.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s předními mířidly.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání zbraní.
Uchovávejte přední mířidla mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte přední mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Přední mířidlo s výškou .165" je kompatibilní se všemi délkami hlavně a kalibry, kromě verze M&amp;P®
PRO s dlouhým závěrem. Pro tento model použijte přední mířidlo s výškou .180".
Nepokoušejte se měnit nebo upravovat přední mířidla. Jakákoli úprava může ohrozit bezpečnost a výkon.
Ujistěte se, že je přední mířidlo bezpečně nainstalováno před použitím zbraně.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s zarovnáním nebo viditelností, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (např. posunovač mířidel, vhodný šroubovák).

Kroky instalace2.

Odstraňte stávající přední mířidlo z vaší pistole M&amp;P® pomocí vhodného nástroje.
Zarovnejte nové přední mířidlo Vickers Elite v drážce mířidla.
Bezpečně utáhněte mířidlo podle doporučených točivých momentů.
Potvrďte, že je mířidlo správně zarovnáno a nepohybuje se při aplikaci tlaku.

Použití3.

Při zaměřování se ujistěte, že je optické vlákno čisté a neomezené pro optimální viditelnost.
Procvičujte střelbu s novými mířidly v kontrolovaném prostředí, abyste se s nimi seznámili.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli volnosti nebo poškození před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo nepoužitelných předních mířidel v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace pro kovové součásti.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Vickers Elite Snag Free Front Fiber Optic Front Sights se prosím
obraťte na podporu výrobce. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašich Vickers Elite Snag Free Front
Fiber Optic Front Sights. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při vašich střeleckých praktikách.
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